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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮০১

২২/ য়-িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ১৮. খােদর (গেমর) িবিনমেয় জিম বগা দয়া

باب كراء الارضِ بِالطَّعام ‏‏

আরবী

ناب وهو ‐ ،يلاعمسدَّثَنَا اح قَالا ،يماهربا نب قُوبعيو ،دِيعرٍ السجح نب لع دَّثَنحو

قَال ،خَدِيج نب عافر نارٍ، عسي نانَ بملَيس نع ،يمح نب َلعي نع ،وبيا نةَ ‐ علَيع

عبالرا بِالثُّلُثِ ورِيهُه عليه وسلم فَنال صل هولِ السدِ رهع َلع ضرالا لاقنَّا نُحك

والطَّعام الْمسم فَجاءنَا ذَات يوم رجل من عمومت فَقَال نَهانَا رسول اله صل اله

لاقنْ نُحانَا الَنَا نَه نْفَعا هولسرو هةُ الياعطَوا وعانَ لَنَا نَافرٍ كما نعليه وسلم ع

وا اهعرزنْ يضِ ارالا بر رماو مسالْم امالطَّعو عبالرالثُّلُثِ و َلا عهرِيُضِ فَنربِالا

يزرِعها وكرِه كراءها وما سوى ذَلكَ ‏.‏

বাংলা

৩৮০১। আলী ইবনু জর সা’দী ও ইয়াকুব ইবনু ইবরাহীম (রহঃ) ... রািফ’ খাদীজ (রাঃ) থেক বিনত। িতিন

বেলন, আমরা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সমেয় জিমর মুহাকালা করতাম এবং (মূল অথাৎ)

এক তৃতীয়াংশ, এক চতুথাংশ বা িনিদ পিরমাণ খােদর (গেমর) িবিনমেয় ইজারা (বগা) িদতাম। এরপর একিদন

আমার এক চাচা আমােদর িনকট এেস বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদরেক এমন

একিট িবষয় থেক িনেষধ কেরেছন যা আমােদর জন লাভজনক িছল। আর আাহ ও তাঁর রাসূেলর কুেমর

আনুগত করা আমােদর জন অিধক কলাণকর। িতিন আমােদরেক জিম মুহাকালা করেত এবং তৃতীয়াংশ,

চতুথাংশ বা িনিদ পিরমাণ খােদর িবিনমেয় ইজারা িদেত িনেষধ কেরেছন। আর জিমর মািলকেক িনেজ চাষ

করেত বা অপেরর ারা চাষ করােত িনেদশ িদেয়েছন এবং ইজারা (বগা) ইতািদ অপছ কেরেছন।

English

Rafi b. Khadij (Allah be pleased with him) reported:
We used to give on rent land during the lifetime of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم).
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We rented it on the share of one-third or one-fourth of the (produce) along
with a definite quantity of corn. One day a person from among my uncles
came to us and said: Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) forbade us this act which was a
source of benefit to us, but the obedience to Allah and to His Messenger (صلى الله عليه وسلم)
is more beneficial to us. He forbade us that we should rent land with one-
third or one-fourth of (the produce) and the corn of a measure, and he
commanded the owner of land that he should cultivate it or let it be
cultivated by other (persons) but he showed disapproval of renting it or
anything besides it.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13412

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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